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See the notice on TED website

468816-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de supervisão do local para construção – A8 Albaufstieg - 
Bauüberwachung (BÜ) Verkehrsanlagen
OJ S 129/2026 08/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Südwest
Correio eletrónico: vergabe.suedwest@autobahn.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: A8 Albaufstieg - Bauüberwachung (BÜ) Verkehrsanlagen
Descrição: Bauüberwachung der Verkehrsanlagen und Ingenieurbauwerke nach § 47 HOAI 
und Besondere Leistungen
Identificador do procedimento: a1cd90e4-a178-4fbe-a032-8546950a08a4
Identificador interno: A.03012.00.187
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71521000 Serviços de supervisão do local para construção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Augsburger Straße 748  
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70329
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Es werden 4 Bewerber zur Angebotsabgabe auf der Grundlage der 
unten aufgeführten Auswahlkriterien aufgefordert: Für die geforderten Angaben, Nachweise 
und Erklärungen sind die vom Auftraggeber vorgefertigten Vergabeunterlagen zu verwenden. 
Die Vergabeunterlagen fassen die gewünschten Informationen und Nachweise der 
Bekanntmachung zusammen. Das Angebot bzw. Teilnahmeantrag (Interessensbestätigung) 
ist wie vorgegeben zusammen mit den Anlagen bis zum Ablauf der Einreichungsfrist über die 
Vergabeplattform  und  einzureichen. Das (https://vergabe.autobahn.de https://bietercockpit.de)
Angebot bzw. Teilnahmeantrag ist zwingend in seiner Form einzuhalten. Die geforderten 
Nachweise und gewünschten Erklärungen sind entsprechend der vorgegebenen 
Nummerierung der Anlagen zu den jeweiligen Kapiteln der Angebote bzw. Teilnahmeanträge 
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zu gliedern und zu sortieren. Die Nichtverwendung sowie die unvollständige Verwendung / 
Ausfüllung der vorbereiteten Vergabeunterlagen können zu einem Ausschluss aus dem 
Vergabeverfahren führen. Die im Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" geforderten 
Erklärungen sind von jedem Bewerber/Bieter, Mitglied einer Bieter-/Arbeitsgemeinschaft bzw. 
Bewerbergemeinschaft, eignungsverleihenden Unterauftragnehmer und - soweit im 
Teilnahmewettbewerb bereits benannt - anderen Unterauftragnehmern abzugeben. Für die 
Bieter- bzw. Bewerberauswahl werden nur die geforderten Unterlagen berücksichtigt, darüber 
hinaus gehende Informationsunterlagen sind nicht erwünscht. Ein Verweis auf frühere 
Bewerbungen reicht nicht aus. Kleinere Büroorganisationen und Berufsanfänger werden 
besonders auf die Möglichkeit der Bildung von Bieter-/Arbeitsgemeinschaften bzw. 
Bewerbergemeinschaften hingewiesen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corrupção: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participação numa organização criminosa: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvência: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profissional grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
Atividades suspensas: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Angaben, dass die Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage 
einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: A8 Albaufstieg - Bauüberwachung (BÜ) Verkehrsanlagen
Descrição: A8 Albaufstieg - Bauüberwachung (BÜ) Verkehrsanlagen
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71521000 Serviços de supervisão do local para construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Augsburger Straße 748  
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70329
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Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2037

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung mit 
Angaben und Nachweisen über die Ausführung von Leistungen in den letzten acht Jahren, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. Mindeststandard: Der Bewerber muss 
mindestens folgende Leistungen erbracht haben: - Vorlage von mindestens 3 
unternehmensbezogene Referenzprojekte der Bauüberwachung im Bereich 
Verkehrsinfrastruktur - Verkehrsanlagen mit den Mindestkriterien: o mind. BÜ als Besondere 
Leistung nach HOAI Lph 8 (Örtliche Bauüberwachung) o BÜ-Leistungen wurden innerhalb der 
letzten 8 Jahre abgeschlossen oder befinden sich aktuell in der Ausführung 
(Fertigstellunggrad > 70%) o mind. Bauvolumen (KG 300, 400 und 500 nach DIN 276:2018-
12) von > 25 Mio. € (brutto) o mind. Honorarzone III o Neubau von Brücken o Neu-/Um-
/Ausbau im Bereich Straßenbau - Nachweis über 1 unternehmensbezogenes Referenzprojekt 
der Bauüberwachung im Bereich Verkehrsinfrastruktur - Erdbauwerke mit einer Höhe des 
Erdbauwerkes ≥ 10m mit den Mindestkriterien: o mind. BÜ als Besondere Leistung nach HOAI 
Lph 8 (Örtliche Bauüberwachung) o BÜ-Leistungen wurden innerhalb der letzten 8 Jahre 
abgeschlossen oder befinden sich aktuell in der Ausführung (Fertigstellunggrad >70%) o 
Baukosten für Erdbauwerk > 5 Mio. € (brutto) - Vorlage von mindestens 3 
unternehmensbezogene Referenzprojekte der Bauüberwachung im Bereich 
Verkehrsinfrastruktur - Brücken mit den Mindestkriterien: o mind. BÜ als Besondere Leistung 
nach HOAI Lph 8 (Örtliche Bauüberwachung) o BÜ-Leistungen wurden innerhalb der letzten 8 
Jahre abgeschlossen oder befinden sich aktuell in der Ausführung (Fertigstellunggrad > 70%) 
o mind. Brückenlänge ≥ 20 m o Material: Stahlbeton, Spannbeton, Stahlverbund, Stahl o mind. 
Honorarzone III o Neubau im Bereich Straßenbau - Vorlage von mindestens 1 
unternehmensbezogenes Referenzprojekt der Bauüberwachung im Bereich 
Verkehrsinfrastruktur - Regenklärbecken (RKB) mit den Mindestkriterien: o mind. BÜ als 
Besondere Leistung nach HOAI Lph 8 (Örtliche Bauüberwachung) o BÜ-Leistungen wurden 
innerhalb der letzten 8 Jahre abgeschlossen oder befinden sich aktuell in der Ausführung 
(Fertigstellunggrad > 70%) o mind. Volumen ≥ 150 m³ o mind. Honorarzone III o Neubau im 
Bereich Straßenbau Bewertung als Auswahlkriterium im Teilnahmewettbewerb: 30% - 
Kriterium § 46 (3) Nr. 1 VgV Ausführung von vergleichbaren Leistungen Verkehrsanlagen 20% 
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- Kriterium § 46 (3) Nr. 1 VgV Ausführung von vergleichbaren Leistungen Erdbauwerke 30% - 
Kriterium § 46 (3) Nr. 1 VgV Ausführung von vergleichbaren Leistungen Brücken 10% - 
Kriterium § 46 (3) Nr. 1 VgV Ausführung von vergleichbaren Leistungen Regenklärbecken 
(RKB) 10% - entfallen auf das Kriterium Gesamtumsatz Die Hinweise zu den erreichbaren 
Punkten für die jeweiligen Referenzprojekte siehe Anlage "Auswahlkriterien". Auswahl der 
Bewerber für die 2. Phase erfolgt gem. Dokument "Detaillierung Eigenerklärung zur Eignung".
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe, welche Teile des 
Auftrags unter Umständen an Unterauftragnehmer vom Bieter vergeben werden sollen. 
Mindeststandard: Der Bieter ist nur dann geeignet, wenn die von ihm benannten 
Unterauftragnehmer den Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Mindeststandard: 
Der Nachweis einer Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in 
Höhe von mindestens 3,0 mio. € und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in 
Höhe von mindestens 5,0 mio. €. Eine entsprechende Zusicherung der Versicherung bzw. ein 
entsprechender Versicherungsnachweis ist vorzulegen. Es ist der Nachweis zu erbringen, 
dass die Maximierung der Ersatzleistung mindestens das Zweifache der Versicherungssumme 
beträgt. Eine Erklärung, dass ggf. niedrigere Haftungssummen im Auftragsfall erhöht werden, 
reicht aus.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Klarstellend wird auf 
die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, 
hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt Anlage B-
06_Eigenerklärung Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014, mittels derer die Auftraggeber die 
Einhaltung der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung über 
den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenen Leistung vergleichbar 
sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Aufträgen. Mindeststandard: Der geforderte Mindestjahresumsatz in dem Tätigkeitsbereich 
dieses Auftrags beträgt 2,0 Mio. €/a brutto in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. 
Bewertung als Auswahlkriterium im Teilnahmewettbewerb mit Wichtung 10%: Bewertung mit 1 
Punkten >= 2 Mio. € (brutto) Bewertung mit 2 Punkten >= 3 Mio. € (brutto) Bewertung mit 3 
Punkten >= 4 Mio. € (brutto) Für Hinweise zu den erreichbaren Punkten siehe Anlage 
"Auswahlkriterien". Auswahl der Bewerber für die 2. Phase erfolgt gem. Dokument 
"Detaillierung Eigenerklärung zur Eignung".
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
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Descrição do critério de seleção: Erklärung, dass das Unternehmen, je nach den 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bewerber/Bieter niedergelassen ist, zur 
Erbringung der Dienstleistung berechtigt ist und die Berufsqualifikation gem. § 75 (1), (2), (3) 
VgV bzw. § 44 VgV besitzt. Geeignet ist die Eintragung im Berufs- oder Handelsregister oder 
einem vergleichbaren Register seines Staates, oder soweit er dazu nicht verpflichtet ist, die 
Erlaubnis zur Berufsausübung durch Eintragung bei der Ingenieurkammer oder einer 
vergleichbaren Organisation. Ist der inländische Bewerber/Bieter eine juristische Person, 
deren satzungsgemäßem Geschäftszweck die dem Projekt entsprechenden Fach-
/Planungsleistungen gehören, ist dieser nur dann teilnahmeberechtigt, wenn durch die 
Erklärung des Bewerbers/Bieters nachgewiesen wird, dass der verantwortliche 
Projektbearbeiter die an die natürliche Person gestellten Anforderungen erfüllt. Auswärtige 
Bewerber/Bieter mit der Staatsangehörigkeit eines Mitgliedstaates der Europäischen Union 
oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum erfüllen 
die fachliche Voraussetzung für ihre Bewerbung/ ihr Angebot, wenn ihre Berechtigung zur 
Führung ihrer oben genannten Berufsbezeichnung nach der Richtlinie 2005/36/EG über die 
Anerkennung von Berufsqualifikationen gewährleistet ist. Der Auftraggeber behält sich vor, die 
Vorlage von Bescheinigungen zur Berufsqualifikation zu verlangen Das Dokument 
"Detaillierung Eigenerklärung zur Eignung" ist zu verwenden.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 4
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 4
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Personaleinsatz
Descrição: Für die Leitung der Teilbauüberwachungen (Verkehrsanlagen, Bauwerke) ist die 
geeignete Berufsausbildung und die Anzahl an Jahren Berufserfahrung in der örtlichen 
Bauüberwachung in ihrem jeweiligen Fachbereich Verkehrsanlagen und Ingenieurbauwerke 
nachzuweisen. Auch ist die Berufserfahrung anhand einer beispielhaften Referenz 
nachzuweisen. Für das vorgestellte weitere Personal ist die geeignete Berufsausbildung und 
die Anzahl an Jahren Berufserfahrung in der örtlichen Bauüberwachung in ihrem jeweiligen 
Fachbereich Verkehrsanlagen und Ingenieurbauwerke in der Eigenerklärung nachzuweisen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Abwicklungskonzept und Präsentation
Descrição: Die projektspezifische Zusammensetzung des Projektteams sowie die Maßnahmen 
zur Sicherstellung der Projektziele (Kosten, Qualität, Termine) sind in einem 
Abwicklungskonzept anhand eines Organigramms (1 Seite max. DIN A3) sowie einer 
Beschreibung (max. 5 Seiten max. DIN A4) darzustellen und in einer Präsentation zu 
erläutern. Bei der Präsentation wird insbesondere bewertet, wie sich das vorgesehene 
Projektteam in seiner Gesamtheit im Hinblick auf die Anforderungen der Aufgaben, den 
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Vorgaben und den Projektzielen präsentiert. Dabei wird davon ausgegangen, dass sich ein 
Bieter bei der Vorstellung seines Angebots und seiner beabsichtigten Vorgehensweise so 
verhält, wie bei der eigentlichen Bearbeitung des Auftrags.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a5a95fe-
43362c561913d9d2
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 15/09/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.autobahn.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Die Autobahn GmbH des Bundes

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a5a95fe-43362c561913d9d2
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a5a95fe-43362c561913d9d2
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e4a5a95fe-43362c561913d9d2
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Instância de recurso: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang des 
Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Die 
Autobahn GmbH des Bundes - NL Südwest
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Die 
Autobahn GmbH des Bundes
Organização que recebe pedidos de participação: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL 
Südwest

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Südwest
Número de registo: USt-ID DE329214156
Endereço postal: Augsburger Straße 748
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70329
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Abteilung B5 Vergabestelle und Nachtragswesen
Correio eletrónico: vergabe.suedwest@autobahn.de
Telefone: +49 711342500
Endereço Internet: https://www.autobahn.de
Perfil do adquirente: https://vergabe.autobahn.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Número de registo: N.N.
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes
Número de registo: USt.-ID DE329214156
Endereço postal: Heidestraße 15
Cidade: Berlin

mailto:vergabe.suedwest@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/
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Código postal: 10557
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: recht@autobahn.de
Telefone: +49 30640964911
Endereço Internet: https://www.autobahn.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Die Autobahn GmbH des Bundes
Número de registo: USt. ID DE329214156
Endereço postal: Heidestraße 15
Cidade: Berlin
Código postal: 10557
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: recht@autobahn.de
Telefone: +49 30640964911
Endereço Internet: https://www.autobahn.de
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-7007
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 592848dc-bd38-4b78-ad16-8c469f71ca16  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 07/07/2026 08:12:39 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 468816-2026
N.º de edição do JO S: 129/2026
Data de publicação: 08/07/2026
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